
SUMMER
ACTIVITIES
PROGRAMME

2025

ACCENTS &
LE WELCOME CENTRE

un été
alpin



Mardi 3 juin
Visite de Chambéry 

Jeudi 5 juin
Visite guidée du Château des Ducs de Savoie 

Jeudi 12 juin
Randonnée à la Croix du Nivolet

 Samedi 14 juin
Journée à Chamonix / Mer de Glace

Jeudi 19 juin
Visite d’une brasserie et temps libre à Aix les bains

Jeudi 26 juin
Dégustation de produits locaux et tournoi de

pétanque
---------------------
Mercredi 2 juillet 

Sortie vélo électrique

Samedi 5 juillet
Journée à Yvoire et Château d’Avully

Mercredi 9 Juillet
Grottes de St Christophe et randonnée

Jeudi 10 Juillet
Dégustation La Ruche et tournoi de pétanque

Mercredi 16 juillet
Rando et kayak au Bourget du lac

Vendredi 18 juillet
Repas partagé

un été alpin
activités 2025

Ce programme peut être
amené à certaines

modifications



un été alpin
activities 2025

Tuesday, June 3
 Visit of Chambéry

 Thursday, June 5
Guided tour of the Castle of the Dukes of Savoy 

 Thursday, June 12
Hike to the Croix du Nivolet

 Saturday, June 14
Day trip to Chamonix and the Mer de Glace

 Thursday, June 19 
Visit of a brewery and free time in Aix-les-Bains

 Thursday, June 26
Local product tasting and pétanque tournament

-----------

Wednesday, July 2
Electric bike tour

 Saturday, July 5
Day trip to Yvoire and the Avully Castle

 Wednesday, July 9
Visit to the Saint-Christophe Caves and hike

 Wednesday, July 16
Hiking and kayaking

 Friday, July 18 
Shared lunch

Please take note that this
program may be subject

to modifications.



GRATUIT
Découvrons Chambéry ensemble "en suivant les Eléphants"

 De places en places, de la cathédrale à la célèbre "Fontaine
des Eléphants", nous nous baladerons à travers les ruelles
médiévales, appelées “traboules” pour découvrir la cité
historique de Chambéry. 

Découvrez le charme de cette jolie ville !

Visite de Chambéry3 juin

Let's discover the city of Chambéry by following the
path "En suivant les Eléphants". 
From places to mansions, to the cathedral and the
famous "Fontain des Eléphants", you will walk by the
medieval streets called "traboules", for a tour of the
historic city.

Discover the charm of 
this lovely town !

Chambéry city tour3th june

Votre texte de paragraphe
Votre texte de paragraphe

Gratuit

Free



GRATUIT

 Visite du Château des
Ducs de Savoie

  Guided visit of the Ducs
of Savoie Castle

Gratuit5 juin

Free
5th
june

Plongez au cœur de l’histoire savoyarde avec une
visite guidée du majestueux Château des Ducs de
Savoie, en plein centre de Chambéry. Entre tours
médiévales, secrets de cour et vues imprenables,
laissez-vous séduire par ce joyau du patrimoine.

Immerse yourself in Savoyard history with a guided
tour of the majestic Château des Ducs de Savoie,
located in the heart of Chambéry. With its medieval
towers, court secrets, and breathtaking views, let
yourself be captivated by this heritage gem.



GRATUIT

 

Randonnée croix 
du nivolet 

Située dans le parc naturel régional des Bauges, la
randonnée de la Croix du Nivolet est facile et permet
d'accéder à une vue splendide sur le bassin de Chambéry
et sur le lac du Bourget.

 Located in the Bauges regional natural park, the Croix
du Nivolet hike is  easy and is rewarded by a
breathtaking view of the valley with the Lac du Bourget
and Chambéry.

5 €12 juin

Hike at the croix 
du nivolet 

5 €12th
june



GRATUIT

Le matin, nous prendrons le train du Montenvers pour
atteindre la Mer de Glace, où nous aurons la chance de
visiter une grotte de glace. 
 Vous aurez ensuite le temps de profiter du lieu par vous
même ou de redescendre à Chamonix pour découvrir
cette célèbre ville de l'alpinisme.

On the morning, we will take the historical train of
Montenvers to reach the Mer de Glace, where we will
have the chance to visit an ice cave. You will then have
time to enjoy the place in autonomy or to get back to
Chamonix to visit this famous town. 

Journée à Chamonix 
et Mer de Glace 25 €14 juin

Day trip to Chamonix 
and the Mer de Glace 25 €14th

june



Visit of a brewery and free
time in Aix-les-Bains

GRATUIT

 Visite d’une brasserie et dégustation, puis temps libre
dans la belle ville d’Aix les bains, connue pour ses termes
et ses plages en bord du lac du Bourget. 

Visite d’une Brasserie et temps
libre à Aix les bains19 juin

19th
june

Visit of a brewery with tasting, followed by free time in
the beautiful town of Aix-les-Bains, known for its thermal
baths and its lakeside beaches along Lake Bourget.

5 €

5 €



GRATUIT

 

Après vos cours de la matinée, nous pique-niquerons (non
inclus) ensemble puis nous vous ferons découvrir des
produits locaux et ferons un tournoi de pétanque, jeu très
répandu en France.

After your morning classes, we’ll have a picnic together
(not included), then introduce you to some local products
and organize a pétanque tournament — a game that is very
popular in France.
4o

26 juin

Local product tasting and
pétanque tournament

Dégustation de produits locaux 
et tournoi de pétanque

gratuit

26th
june

Free



GRATUIT

Come explore the surroundings of Chambéry on a fantastic
electric bike ride through lakes and mountains. Discover
beautiful views. This outing is suitable for all levels.

2
juillet

Tour à vélo 
entre lacs et montagnes

5€

Votre texte de paragrapheVotre texte de paragrapheVotre texte de paragraphe

Venez découvrir les alentours de Chambéry à travers une
super balade à vélo électrique entre lacs et montagnes.
Découvrez de jolis points de vues. Cette sortie est pour
tous les niveaux. 

2nd
july

Bike tour between 
lakes and moutains 5€



GRATUIT

Dans la matinée, nous visiterons avec un guide le Château
d’Avully, puis nous nous rendrons à Yvoire, un charmant
petit village au bord du lac Léman. Vous pourrez visiter
librement le village pour flâner dans le centre historique
et aux abords du lac.

On the morning, we will have a guided tour of the of
Avully Castle. We will then head to Yvoire a lovely small
village by the Léman lake (Geneva’s lake). You will there
enjoy free time to wander in the historical centre and by
the lake’s shore.

5
juillet Journée à Yvoire

10€

5th
july Day trip at Yvoire

10€



GRATUIT
 Après vos cours du matin, nous irons en Chartreuse,
parc naturel régional, faire une randonnée facile, suivie
de la visite des grottes de Saint-Christophe.
Ce site naturel unique relie deux grottes par un
impressionnant pont naturel. Une visite idéale pour
découvrir la beauté souterraine des Alpes et l’ingéniosité
des hommes à travers les siècles.

After your morning classes, we'll head to the Chartreuse
Regional Natural Park for an easy hike, followed by a
visit to the Saint-Christophe Caves.
This unique natural site connects two caves by an
impressive natural bridge. An ideal visit to discover the
subterranean beauty of the Alps and the ingenuity of
humankind throughout the centuries.

9
juillet

10€
Grottes de Saint-Christophe 

et randonnée

9th
july

10€Saint Christophe Cave 
and Hike



GRATUIT
Après vos cours du matin, nous irons au centre ville de
Chambéry pour découvrir quelques produits locaux et en
déguster quelques uns. Vous pourrez aussi, si vous le
souhaitez, acheter des souvenirs de Savoie. Nous ferons
également un tournois de pétanque, jeu très populaire en
France.

After your morning classes, we'll head to the city center
of Chambery to discover local products and taste some
of them. In the boutique, you will also be able to buy
gifts and souvenirs of Savoie. We will also do a
tournament of the famous fench game “la pétanque”.

10
juillet

Gratuit
Découverte des
produits locaux

10th
july

FreeLocal product discovery



GRATUIT
 Après les cours, nous irons au lac du Bourget pour
pique-niquer. Le lac du Bourget est le plus grand lac
naturel de France avec ses dix-huit kilomètres de
long. Puis un groupe partira en Kayak et l’autre
groupe fera une randonnée avec vue sur le lac.
Possibilité de faire les deux activités. Tous niveaux. 

After class, we'll head to Lake Bourget for a picnic.
Lake Bourget is the largest natural lake in France,
stretching eighteen kilometers. One group will then
go kayaking, while the other will hike with a view of
the lake. Both activities are available. All levels are
welcome.

16
juillet 5 €

Rando / Kayak

16th
july

5 €
Hiking / Kayaking



GRATUIT

Let’s share food all together ! Prepare a meal from your own
country and taste delicious food prepared from others

18
juillet

Gratuit
Repas partagé

18th
july

Free
Shared meal

Let’s share together culinary specialties from our
different countries !

Partageons ensemble des spécialités culinaires de
nos différents pays !


